
Zmluva o dielo č. 14/2022 

na hodnotenie náterových látok uzatvorená podľa  ustanovenia § 536 a nasl. zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a podľa zákona č. 343/2015 

Z. z.  o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov  

 (ďalej len „zmluva“) 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

Zhotoviteľ:  

Názov/obchodné meno: LABEKO s.r.o.    

Sídlo/miesto podnikania: Krajinská cesta 2929/9 921 01 Piešťany   

Zastúpená: Ing. Martin Kovalčík     

Kontaktná osoba: Ing. Martin Kovalčík   

IČO: 36239313     

DIČ:  2020170867     

IČ DPH: SK2020170867    

Bankové spojenie: TATRABANKA   

č. účtu/ IBAN:  SK5911000000002623738377  

Zápis v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, Oddiel: s. r. o., Vložka číslo: 12280/T 

(ďalej len "zhotoviteľ")  

a 

Objednávateľ  

Názov:    SR - Slovenská inšpekcia životného prostredia  

štátna rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom 

životného prostredia Slovenskej republiky  

Sídlo:     Grösslingová 5, 811 09 Bratislava  

Zastúpená:  Mgr. Ing. Ján Jenčo – generálny riaditeľ  

Kontaktná osoba:  Mgr. Lucie Ťapušová – inšpektorka ÚIOO, 02/59304168 

IČO:     00156906  

DIČ:     2020890190  

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica  

č. účtu/ IBAN:   SK19 8180 0000 0070 0039 2448  

(ďalej len "objednávateľ")  

(Zhotoviteľ a objednávateľ sa ďalej v texte označujú spoločne ako „zmluvné strany“ 
a ktorýkoľvek z nich jednotlivo aj ako „zmluvná strana“)  
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Článok II. 
Predmet zmluvy  

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonávať pre objednávateľa zmluvné 
činnosti hodnotenia a analýzy náterových látok (regulovaných výrobkov) s obsahom 
prchavých organických zlúčenín (ďalej len „VOC“) v zmysle slovenských technických 
noriem (ďalej len „STN“)  uvedených v prílohe č. 1 - Opis a špecifikácia predmetu zmluvy 
a v súlade s akreditačnými kritériami podľa STN ISO/IEC 17025.  

2. Výsledkom činnosti zhotoviteľa je protokol o skúške s vyhodnotením vykonaných skúšok 
podľa Vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 127/2011 Z. z., 
ktorou sa ustanovuje zoznam regulovaných výrobkov, označovanie ich obalov 
a požiadavky na obmedzenie emisií prchavých organických zlúčenín pri používaní 
organických rozpúšťadiel v regulovaných výrobkoch. 

3. Podrobný opis predmetu zmluvy so špecifikáciou tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy. 

Článok III. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že za podmienok stanovených v tejto zmluve a v rozsahu podľa 
požiadaviek predmetu zmluvy: 

- je povinný vykonať skúšky v súlade s požiadavkami objednávateľa v dohodnutom 
termíne, 

- je povinný pri výkone skúšok dodržiavať záväzky vyplývajúce z akreditácie v zmysle 
STN ISO/IEC 17025 a STN uvedených v prílohe č. 1 tejto zmluvy, 

- vykoná vzorkovanie náterových látok v zmysle STN uvedených v prílohe č. 1 tejto 
zmluvy, 

- je povinný informovať objednávateľa o všetkých zmenách, ktoré môžu ovplyvniť 
kvalitu ním vykonávaných činností, 

- je povinný sprístupniť objednávateľovi na jeho žiadosť všetky záznamy o vykonaní 
skúšok, ktoré sú predmetom plnenia tejto zmluvy, 

- odovzdá objednávateľovi dva (2) exempláre protokolu o skúške, 

- nezodpovedá za chyby, ktoré preukázateľne vzniknú pri plnení predmetu zmluvy 
vinou nesprávnych a neúplných podkladov dodaných objednávateľom, 

- zaväzuje sa fakturovať za vykonané skúšky dohodnutú cenu.  

2. Objednávateľ sa zaväzuje, že za podmienok stanovených v tejto zmluve a v rozsahu 
podľa požiadaviek predmetu zmluvy: 

- náterové látky dodá do laboratórií zhotoviteľa spolu s protokolom o odovzdaní 
vzoriek, 

- je oprávnený reklamovať chyby, pokiaľ boli dokázateľne spôsobené zhotoviteľom, 

- sa zaväzuje predmet zmluvy od zhotoviteľa prevziať a zaplatiť zhotoviteľovi 
dohodnutú cenu za poskytnuté plnenie spôsobom  a za podmienok dohodnutých 
v tejto zmluve.   
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3. Všetky doklady a dokumenty budú vypracované v slovenskom jazyku. Všetky prípadné 
jednania sa uskutočnia v slovenskom jazyku.  

 
 
 
 

Článok IV. 
Zmluvná cena,  platobné podmienky, doba platnosti zmluvy a spôsob fakturácie  

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za zhotovenie diela v súlade so zákonom č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií 
Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

2. Cena za zhotovenie diela zahŕňa všetky ekonomicky oprávnené náklady zhotoviteľa 

vynaložené v súvislosti s dodaním predmetu zmluvy, v zložení podľa jednotlivých 

operácií na základe cenovej ponuky predloženej zhotoviteľom v rámci verejného 

obstarávania uskutočneného objednávateľom na požadovaný predmet zmluvy podľa 

Prílohy č. 2 (Cenník)  tejto zmluvy. Cena za predmet zmluvy je stanovená v mene 

EURO. 

 

3. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie 48 mesiacov od nadobudnutia jej 

účinnosti  alebo do vyčerpania finančného limitu vo výške 39 760,00 bez DPH (slovami: 

tridsať deväťtisíc sedemsto šesťdesiat), podľa toho ktorá skutočnosť nastane skôr. 

4. Jednotlivé operácie/činnosti budú počas trvania zmluvy objednávané v rôznom počte, 
vždy podľa aktuálnej potreby objednávateľa, maximálne však do vyčerpania finančného 
limitu uvedeného v bode 3 tohto článku. Konečná cena stanovenia VOC v náterových 
látkach sa vždy stanoví súčtom jednotlivých cien za operácie, ktoré sa vykonali pri 
stanovení VOC v náterovej látke. 

5. K fakturovanej čiastke bude účtovaná DPH v zmysle platných právnych predpisov v čase 
fakturácie. Za správne vyčíslenie výšky DPH v súlade s platnými právnymi predpismi SR 
zodpovedá zhotoviteľ v plnom rozsahu.  

6. Objednávateľ umožňuje predložiť aj zaručenú elektronickú faktúru, ak sú vytvorené 
podmienky zo strany verejných inštitúcií a objednávateľa, v prípade nevyužitia možnosti 
predložiť zaručenú elektronickú faktúru, zhotoviteľ zašle originál faktúry na 
korešpondenčnú adresu objednávateľa: Slovenská inšpekcia životného prostredia, 
Grösslingová 5, P. O. Box 812 95, 812 95 Bratislava. 

7. Splatnosť faktúry je tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry 
objednávateľovi. Faktúra bude uhradená výhradne bezhotovostným prevodom na účet 
zhotoviteľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy.   

8. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle platných 
právnych predpisov SR, najmä označenie objednávateľa a obchodné meno zhotoviteľa 
vrátane sídla, názov a číslo zmluvy, číslo faktúry, deň odoslania a deň splatnosti faktúry, 
označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť fakturovaná suma, 
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konštantný a variabilný symbol, rozpis fakturovaných čiastok, pečiatka a podpis 
oprávnenej osoby zhotoviteľa. 

9. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky príslušné náležitosti, objednávateľ 
faktúru zhotoviteľovi vráti na doplnenie a lehota splatnosti začne plynúť až dňom 
doručenia opravenej faktúry objednávateľovi, ktorá má všetky náležitosti vyžadované 
platnými právnymi predpismi SR. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom 
rozsahu zhotoviteľ.  

10. Za uhradenie faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma odpísaná z účtu 
objednávateľa v prospech účtu zhotoviteľa. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne 
na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať 
najbližší nasledujúci pracovný deň. 

 
Článok V. 

Podmienky a miesto plnenia predmetu zmluvy  

1. Zhotoviteľ bude vykonávať dohodnuté činnosti vždy na základe písomnej objednávky 
vystavenej a k nej priebežne vystavených protokolov o odovzdaní vzoriek s uvedením 
informácií v rozsahu najmä 

- presný popis a názov skúšanej vzorky náterovej látky a rozsah skúšania, 

- dátum odberu vzoriek, 

- množstvo odobratej vzorky. 

2. Protokol o odovzdaní vzoriek je objednávateľ povinný doručiť zhotoviteľovi,  najneskôr 
v deň odovzdávania vzoriek oprávneným pracovníkom laboratória.   

3. V prípade, že zhotoviteľ zistí, že predmet zmluvy, resp. doručenej písomnej objednávky 
a k nej priebežne vystavovaných protokolov o odovzdaní vzoriek nemôže byť z rôznych 
príčin splnený alebo len s vynaložením mimoriadnych nákladov alebo plnenie je 
ohrozené, je povinný na túto skutočnosť upozorniť objednávateľa pri prevzatí protokolu 
o odovzdaní vzoriek najneskôr do 3 pracovných dní od jeho prevzatia. 

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať činnosti, ktoré sú predmetom písomnej objednávky 
a k nej vystavených protokolov o odovzdaní vzoriek najneskôr do 10 pracovných dní odo 
dňa dodania vzorky náterovej látky do laboratória zhotoviteľa, ak pri prevzatí nie je 
medzi zmluvnými stranami dohodnutý iný termín.  

5. V prípade dodania viac ako päť (5) vzoriek v jednom termíne sa termín vykonania 
činností podľa tejto zmluvy dohodne medzi zmluvnými stranami pred dodaním vzoriek.  

6. Predmet zmluvy je splnený, ak zhotoviteľ vykonal všetky činnosti v rozsahu tejto zmluvy 
a protokol o skúške obsahujúci náležitosti podľa slovenských technických noriem 
uvádzaných v prílohe č. 1 tejto zmluvy je odovzdaný objednávateľovi.  

7. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy bude zhotovený podľa tejto zmluvy 
v stanovenom rozsahu, požadovanej kvalite, v súlade s príslušnými technickými 
normami a v súlade s požiadavkami objednávateľa. 
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8. Zhotoviteľ zodpovedá za chyby, ktoré objednávateľ zistí v odovzdávaných výsledkoch pri 
ich prevzatí. Zhotoviteľ zistenú vadu odstráni opakovaným vykonaním činnosti, ak sa 
zmluvné strany nedohodnú inak. 

9. V prípade, že zhotoviteľ nebude akceptovať reklamáciu objednávateľa, vykoná sa 
rozhodujúca analýza u tretej osoby akceptovanej oboma zmluvnými stranami. Náklady 
na rozhodujúcu analýzu bude znášať tá zmluvná strana, ktorá bude neúspešná. 

10. Objednávateľ sa touto zmluvou zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi včasné a kompletné 
informácie a podklady potrebné  pre plnenie záväzkov zhotoviteľa vyplývajúce 
z predmetu zmluvy. 

11. Obidve zmluvné strany sú povinné úzko spolupracovať a vzájomne sa bezodkladne 
a dokázateľnou formou informovať o všetkých okolnostiach, ktoré môžu negatívne 
ovplyvniť plnenie zmluvného záväzku. 

12. Zmluvné strany sa dohodli, že miestom plnenia predmetu zmluvy je akreditované 
laboratórium zhotoviteľa LABEKO s.r.o. so sídlom Krajinská cesta 2929/9, 92101 
Piešťany, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

13.   Zmluvné strany sa zaväzujú:  

   a) zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach obchodného tajomstva, o ktorých 

sa dozvedia v súvislosti s touto zmluvou, 

   b) neposkytovať žiadne informácie alebo dokumenty prípadne ich kópie tretím osobám, 

      c) zmysle Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 

ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES a v súlade ustanoveniami zákona č. 18/2018 Z. 

z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov zachovať 

mlčanlivosť o všetkých osobných údajoch, s ktorými prídu do styku v súvislosti 

s plnením tejto zmluvy. Povinnosť zachovať mlčanlivosť trvá aj po zániku zmluvného 

vzťahu, ktorý je predmetom tejto zmluvy. 

 

Článok VI.  

Zmluvná pokuta a úrok z omeškania   

1. V prípade, ak zhotoviteľ nedodrží podmienky plnenia predmetu zmluvy na garantovanej 

úrovni, objednávateľ má právo uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,05% za každý začatý 

deň omeškania plnenia záväzkov uvedených v písomnej objednávke a k nej vystavenému 

príslušnému protokolu o odovzdaní vzoriek.  

2. Ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry po termíne splatnosti, má zhotoviteľ 

právo uplatniť úrok z omeškania za každý aj začatý deň omeškania z dlžnej sumy vo výške 

určenej Nariadením vlády Slovenskej republiky č. 87/1995 Z. z., ktorým sa vykonávajú 

niektoré ustanovenia Občianskeho  zákonníka v znení neskorších predpisov.  

3. Rozhodnutie požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty/úroku z omeškania oznámi 

oprávnená strana doručením penalizačnej faktúry druhej zmluvnej strane.  
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4. Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu skutočne vzniknutej škody 

spôsobenej porušením zmluvných povinností.  

 

Článok VII. 

Osobitné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení 

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje, že bude so zhotoviteľom bez zbytočného odkladu rokovať 

o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť dodanie predmetu zmluvy podľa 

tejto zmluvy a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť dohodnutý 

termín pre dodanie predmetu zmluvy v zmysle tejto zmluvy. 

 

 
Článok VIII. 

Zánik zmluvy  
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že platnosť a účinnosť tejto zmluvy zaniká:   

a) uplynutím doby, na ktorú je táto zmluva uzatvorená; 

b)  vyčerpaním finančného limitu; 

c) písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán k dohodnutému termínu; 

d) odstúpením od zmluvy zo strany objednávateľa alebo zhotoviteľa z dôvodov 
dohodnutých v tomto článku; 

e) písomnou  výpoveďou  ktorejkoľvek  zmluvnej  strany.    

2. V prípade podstatného porušenia zmluvy je odstupujúca zmluvná strana oprávnená 

od zmluvy odstúpiť, ak to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného 

odkladu potom, čo sa o tomto porušení dozvedela. 

 

3. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje najmä: 

a) ak je zhotoviteľ v omeškaní s vykonaním diela o viac ako 15 pracovných dní; 

b) ak objednávateľ neuhradí riadne vystavenú a preukázateľne doručenú faktúru ani do 
21 kalendárnych dní po uplynutí jej splatnosti; 

c) ak povinná zmluvná strana nevykoná nápravu ani v dodatočnej lehote, ktorú jej 
poskytne oprávnená zmluvná strana v písomnom oznámení, v ktorom špecifikuje 
porušenie záväzku, ktorého sa dovoláva, pričom táto lehota nesmie byť kratšia ako 7 
kalendárnych dní.  

4. Oznámenie o odstúpení od tejto zmluvy musí byť podpísané štatutárnym orgánom 
odstupujúcej zmluvnej strany a nadobúda účinnosť dňom jeho preukázateľného 
doručenia druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v čl. I tejto zmluvy. 
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5. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpením od zmluvy sa táto zmluva neruší od začiatku, 
ale zaniká ku dňu účinnosti odstúpenia od tejto zmluvy.  

6. Zmluvné strany sú povinné vyrovnať si navzájom svoje záväzky ku dňu nadobudnutia 
účinnosti odstúpenia od zmluvy, t. j. objednávateľ je povinný uhradiť zhotoviteľovi 
náklady za preukázané činnosti riadne vykonané do tohto dňa. V tomto prípade však 
nezanikajú práva a povinnosti, z ktorých je zrejmé, že majú trvať aj po ukončení tejto 
zmluvy, napr.: nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tejto zmluvy. 

7. Túto zmluvu je možné vypovedať v priebehu jej platnosti písomne ktoroukoľvek 
zmluvnou stranou aj bez uvedenia dôvodu s dvojmesačnou výpovednou lehotou, ktorá 
začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 
bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  

8. Túto zmluvu je možné ukončiť aj vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán 
podpísanou oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

 

 
 

Článok IX. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia ustanoveniami zákona 

č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka a ostatnými platnými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky.  

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v  znení neskorších predpisov. Pokiaľ akékoľvek z ustanovení 
tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, protiprávnym alebo neúčinným, zaväzujú sa 
zmluvné strany toto ustanovenie bezodkladne nahradiť ustanovením novým, ktorého 
zmysel sa bude čo možno najviac blížiť zmyslu a hospodárskemu účelu nahradzovaného 
ustanovenia tak, že by bolo možné predpokladať, že by ho strany boli použili, keby 
vedeli o neplatnosti, protiprávnosti alebo neúčinnosti ustanovenia nahradzovaného. 
Neplatnosť, protiprávnosť alebo neúčinnosť ustanovenia zmluvy sa nebude dotýkať 
ostatných ustanovení tejto zmluvy, pričom táto zmluva sa bude vykladať tak, ako keby v 
nej nebolo neplatné, protiprávne alebo neúčinné ustanovenie nikdy obsiahnuté. Ak sa 
do troch mesiacov od uzavretia zmluvy, zmluva nezverejní platí, že k uzavretiu zmluvy 
nedošlo. 

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou 
podľa   ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) a s jej zverejnením 
vyjadrujú súhlas. Zverejnenie tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie 
obchodného tajomstva. 
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4. V prípade akéhokoľvek nedorozumenia, sporu alebo sporného nároku sa obe zmluvné 
strany zaväzujú riešiť ich prednostne cestou vzájomnej dohody. Pokiaľ nedôjde k 
vyriešeniu sporov cestou vzájomnej dohody, je každá zo zmluvných strán oprávnená 
riešiť spor súdnou cestou na príslušnom všeobecnom súde Slovenskej republiky. 

5. Zmluva môže byť doplnená alebo zmenená len písomnými dodatkami k zmluve, 
podpísanými obidvoma zmluvnými stranami v súlade s ustanovením § 18 zákona o 
verejnom obstarávaní. 

6. Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu; 
dva (2) rovnopisy pre zhotoviteľa a tri (3) rovnopisy pre objednávateľa.  

7. Zmluvné strany prehlasujú, že obsahu tejto zmluvy porozumeli, text je pre nich 
dostatočne určitý a zrozumiteľný, zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, nie za nápadne 
nevýhodných podmienok a bez nátlaku a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne 
podpisujú, pričom podpísaní zástupcovia prehlasujú, že sú oprávnení za zmluvnú stranu 
sa zaväzovať.  

8. V prípade ak osvedčenie o akreditácii počas platnosti zmluvy stratí svoju platnosť, 
zhotoviteľ je povinný predložiť objednávateľovi najneskôr v deň nasledujúci po dni 
v ktorom uplynie platnosť akreditácie, nové platné osvedčenie o akreditácii.  

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

  Príloha č. 1 - Opis a špecifikácia predmetu zmluvy 
  Príloha č. 2 - Cenník  
  Príloha č. 3 - Osvedčenie o akreditácii 

 
 
 
 

 
Zhotoviteľ      Objednávateľ 
 
V  Piešťanoch dňa 22.3.2022                    V Bratislave, dňa  29.03.2022  
 
 
 
 
 
 
...................................................................  ..........................................................  
                   Ing. Martin Kovalčík    Mgr. Ing. Ján Jenčo 

  konateľ     generálny  riaditeľ



Príloha č. 1 k Zmluve o dielo č. 14/2022 – Opis a špecifikácia predmetu zmluvy 
 

 
1. Zabezpečenie hodnotenia a analýzy náterových látok (regulovaných výrobkov s obsahom 

prchavých organických zlúčenín (ďalej len „predmet plnenia“) na základe požiadaviek 

SIŽP- Bratislava, ÚIOO, odborov inšpekcie ochrany ovzdušia (ďalej len OIOO) - 

organizačných zložiek SIŽP so sídlom v Bratislave, Banskej Bystrici, Žiline a Košiciach. 

2. Predmet plnenia podľa tejto zmluvy bude realizovaný v zmysle  akreditačných kritérií, 

platných slovenských technických noriem a v súlade s Vyhláškou Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky č. 127/2011 Z. z., ktorou sa ustanovuje zoznam 

regulovaných výrobkov, označovanie ich obalov a požiadavky na obmedzenie emisií 

prchavých organických zlúčenín pri používaní organických rozpúšťadiel v regulovaných 

výrobkoch. 

3. Predmet plnenia podľa tejto zmluvy vykoná skúšobné laboratórium akreditované v zmysle 

STN ISO/IEC 17025 , ktoré spĺňa  všeobecné požiadavky na kompetentnosť skúšobných a 

kalibračných laboratórií, resp. ktoré má akreditované všetky skúšobné metódy.    

4. Vypracované protokoly budú zasielané na ústredie SIŽP-ÚIOO, Grösslingová 5, P. O. Box 

812 95, 812 95 Bratislava a na príslušný OIOO. 

 

Špecifikácia predmetu plnenia 

 

1. Stanovenie prchavých organických zlúčenín (ďalej len „VOC“) v náterových látkach 

riediteľných vodou 

Opis: V celkovej cene musia byť uvedené ceny nasledovných položiek: 

- príprava náterovej farby podľa STN EN ISO 1513:2010 

- stanovenie hustoty podľa  STN EN ISO 2811-1:2016 

- stanovenie VOC podľa STN EN ISO 11890-2:2020 

- vyhodnotenie analýzy v zmysle platnej legislatívy (Vyhláška 127/2011 Z.z.) 

 

 

2. Stanovenie VOC v náterových látkach riediteľných organickými rozpúšťadlami určené 

na priame použitie (bez stanovenia vyňatých látok)  

 

Opis: V stanovenej cene musia byť uvedené ceny nasledovných položiek: 

 

- príprava náterovej farby podľa STN EN ISO 1513:2010 

- stanovenie hustoty podľa STN EN ISO 2811-1:2016 

- stanovenie vody podľa STN EN ISO 2811:2002 
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- stanovenie obsahu neprchavých podielov podľa STN EN ISO3251 a stanovenie 

VOC podľa STN EN ISO 11890-1:2007 

- vyhodnotenie analýzy v zmysle platnej legislatívy (Vyhláška 127/2011 Z.z.) 

 

3. Stanovenie VOC v náterových látkach riediteľných organickými rozpúšťadlami určené 

na priame použitie (vrátane stanovenia vyňatých látok)  

 

Opis: V celkovej cene musia byť uvedené ceny nasledovných položiek: 

 

- príprava náterovej farby podľa STN EN ISO 1513:2010 

- stanovenie hustoty podľa STN EN ISO 2811-1:2016 

- stanovenie vody podľa STN EN ISO 2811:2002 

- stanovenie obsahu neprchavých podielov podľa STN EN ISO3251 a stanovenie 

VOC podľa STN EN ISO 11890-1:2007 

- stanovenie vyňatých látok podľa STN EN ISO  11890-2:2020 

- vyhodnotenie analýzy v zmysle platnej legislatívy (Vyhláška 127/2011 Z.z.) 

 

4. Stanovenie VOC v náterových látkach riediteľných organickými rozpúšťadlami určené 

na použitie po riedení (bez stanovenia vyňatých látok) 

 

Opis: V celkovej  cene musia byť uvedené ceny nasledovných položiek: 

- príprava náterovej farby podľa STN EN ISO 1513:2010 

- riedenie náterovej látky postupom podľa požiadaviek v návode na použitie  

- stanovenie hustoty riedenej náterovej látky podľa STN EN ISO 2811-1:2016  

- stanovenie vody v riedenej náterovej látke podľa STN EN ISO 2811:2002 

- stanovenie obsahu neprchavých podielov v riedenej náterovej látke podľa STN EN 

ISO3251 

- stanovenie VOC podľa STN EN ISO 11890-1:2007 

- vyhodnotenie analýzy náterovej látky po riedení v zmysle platnej legislatívy 

(Vyhláška 127/2011 Z.z.) 

 

5. Stanovenie VOC v náterových látkach riediteľných organickými rozpúšťadlami určené 

na použitie po riedení (vrátane stanovenia vyňatých látok) 
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Opis: V celkovej  cene musia byť uvedené ceny nasledovných položiek: 

- príprava náterovej farby podľa STN EN ISO 1513:2010 

- riedenie náterovej látky postupom podľa požiadaviek v návode na použitie  

- stanovenie hustoty riedenej náterovej látky podľa STN EN ISO 2811-1:2016  

- stanovenie vody v riedenej náterovej látke podľa STN EN ISO 2811:2002 

- stanovenie obsahu neprchavých podielov v riedenej náterovej látke podľa STN EN 

ISO3251 

- stanovenie VOC podľa STN EN ISO 11890-1:2007 

- stanovenie vyňatých látok v riedenej náterovej látke podľa STN EN ISO 11890-

2:2020 

- vyhodnotenie analýzy náterovej látky po riedení v zmysle platnej legislatívy 

(Vyhláška 127/2011 Z.z.) 

 

6. Stanovenie VOC v náterových látkach riediteľných organickými rozpúšťadlami určené 

na použitie po tužení (bez stanovenia vyňatých látok) 

 

Opis: V celkovej  cene musia byť uvedené ceny nasledovných položiek: 

- príprava náterovej farby podľa STN EN ISO 1513:2010 

- tuženie náterovej látky postupom podľa požiadaviek v návode na použitie  

- stanovenie hustoty náterovej látky podľa STN EN ISO 2811-1:2016  

- stanovenie vody v náterovej látke podľa STN EN ISO 2811:2002 

- stanovenie obsahu neprchavých podielov v tuženej náterovej látke podľa STN EN 

ISO3251 

- stanovenie VOC podľa STN EN ISO 11890-1:2007 

- vyhodnotenie analýzy náterovej látky po tužení v zmysle platnej legislatívy 

(Vyhláška 127/2011 Z.z.) 

 

7. Stanovenie VOC v náterových látkach riediteľných organickými rozpúšťadlami určené 

na použitie po tužení  a riedení (bez stanovenia vyňatých látok) 

 

Opis: V celkovej  cene musia byť uvedené ceny nasledovných položiek: 

- príprava náterovej farby podľa STN EN ISO 1513:2010 

- tuženie a riedenie náterovej látky postupom podľa požiadaviek v návode na 

použitie  
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- stanovenie hustoty tuženej a riedenej náterovej látky podľa STN EN ISO 2811-

1:2016  

- stanovenie vody v tuženej a riedenej náterovej látke podľa STN EN ISO 

2811:2002 

- stanovenie obsahu neprchavých podielov v tuženej a riedenej náterovej látky 

podľa STN EN ISO3251 

- stanovenie VOC podľa STN EN ISO 11890-1:2007 

- vyhodnotenie analýzy náterovej látky po tužení a riedení v zmysle platnej 

legislatívy (Vyhláška 127/2011 Z.z.) 
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Príloha č. 2 – Cenník k zmluve o dielo č.14/2022  

 

 
P.č. 

 
Predmet zmluvy 

 
MJ 

Predpokladané 
množstvo 

(úkon)             
za 1 rok 

Cena za      
1 úkon 

v EUR bez 
DPH 

Cena spolu 
v EUR bez 

DPH           
(za 1 rok) 

Cena spolu 
v EUR bez DPH              

(za 4 roky) 

 
 

1. 

Stanovenie VOC 
v náterových látkach 
riediteľných vodou - 
podľa špecifikácie (v 
bode a opisu 
poradového čísla 1) 

 
 

JV 

    
 

50 

 
 

60,00 

 
 

3 000,00 

 
 

12 000,00 

 
 
 
 
 

2. 

Stanovenie VOC 
v náterových látkach 
riediteľných 
organickými 
rozpúšťadlami 
určené na priame 
použitie bez 
stanovenia vyňatých 
látok - podľa 
špecifikácie (v bode 
a opisu poradového 
čísla 2) 

 
 
 
 
 

JV 

 
 
 
 
 

50 

 
 
 
 
 

45,00 

 
 
 
 
 

2 250,00 

 
 
 
 
 

9 000,00 

   
 
 
 
 

3. 

Stanovenie VOC 
v náterových látkach 
riediteľných 
organickými 
rozpúšťadlami 
určené na priame 
použitie vrátane 
stanovenia vyňatých 
látok - podľa 
špecifikácie (v bode 
a opisu poradového 
čísla 3) 

 
 
 
 
 

JV 

 
 
 
 
 

20 

 
 
 
 
 

83,00 

 
 
 
 
 

1 660,00 

 
 
 
 
 

6 640,00 

 
 
 
 
 

4. 

Stanovenie VOC 
v náterových látkach 
riediteľných 
organickými 
rozpúšťadlami 
určené na použitie 
po riedení bez 
stanovenia vyňatých 
látok - podľa 
špecifikácie (v bode 
a opisu poradového 
čísla 4) 

 
 
 
 
 

JV 

 
 
 
 
 

30 

 
 
 
 
 

43,00 

 
 
 
 
 

1 290,00 

 
 
 
 
 

5 160,00 
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P.č. 

 
Predmet zmluvy 

 
MJ 

Predpokladané 
množstvo za     

1 rok 

Cena za 1 
úkon v EUR 

bez DPH 

Cena spolu 
v EUR bez 

DPH          (za 
1 rok) 

Cena spolu 
v EUR bez DPH 

(za 4 roky) 

 
 

 
 
 

5. 

Stanovenie VOC 
v náterových látkach 
riediteľných 
organickými 
rozpúšťadlami 
určené na použitie 
po riedení vrátane 
stanovenia vyňatých 
látok - podľa 
špecifikácie (v bode 
a opisu poradového 
čísla 5) 

 
 

 
 
 

JV 

    
 

 
 
 

10 

 
 
 
 
 

81,00 

 
 
 
 
 

810,00 

 
 
 
 
 

3 240,00 

 
 
 
 
 

6. 

Stanovenie VOC 
v náterových látkach 
riediteľných 
organickými 
rozpúšťadlami 
určené na použitie 
po tužení bez 
stanovenia vyňatých 
látok - podľa 
špecifikácie (v bode 
a opisu poradového 
čísla 6) 

 
 
 
 
 

JV 

 
 
 
 
 

10 

 
 
 
 
 

48,00 

 
 
 
 
 

480,00 

 
 
 
 
 

1 920,00 

   
 
 
 
 

7. 

Stanovenie VOC 
v náterových látkach 
riediteľných 
organickými 
rozpúšťadlami 
určené na použitie 
po tužení a riedení 
bez stanovenia 
vyňatých látok - 
podľa špecifikácie (v 
bode a opisu 
poradového čísla 7) 

 
 
 
 
 

JV 

 
 
 
 
 

10 

 
 
 
 
 

45,00 

 
 
 
 
 

450,00 

 
 
 
 
 

1 800,00 

 

 
Celková cena za predmet obstarania  

na 1 rok 

 
180 

Cena spolu v EUR bez DPH           Cena spolu v EUR s DPH           

9 940,00 € 11 928,00 € 

 

 
Celková cena za predmet obstarania  

na 4 roky 

 
720 

Cena spolu v EUR bez DPH           
 

Cena spolu v EUR s DPH           

39 760,00 € 47 712,00 € 

 

 


